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    AVIS DE MODIFICATION NO. 1 

Inclus dans cette modification : 

1. Ajout d’une section de devis. 
2. Modification d’une section du devis 

 
1. 
 
Ajout d’une section de devis. 
 
Ajout de la section 01 33 00 – Documents/échantillons à soumettre. 
 
Voir pages suivantes 
 
2. 
 
Modification d’une section du devis. 
 
Section 01 51 00 
 
1.6.1  
Ajouter le texte suivant : 

Sa position approximative sera la suivante :  46°43'56.39"Nord et  71°18'50.32"Est.  La tour 
temporaire devra obligatoirement être érigée dans l’alignement formé par les deux tours 
actuelles.  Elle devra aussi satisfaire aux exigences des niveaux de service acceptables pour la 
durée des travaux.  Ces niveaux de services seront déterminés par la Garde côtière. 

 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT LES MÊMES. 
Caroline Fournier 
Spécialiste de l’approvisionnement 
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada 
Direction générale des Approvisionnements 
1550 avenue d’Estimauville, Québec, (Québec) 
G1J 0C7 
Téléphone: (418) 649-2826 
Télécopieur: (418) 648-2209 
Courriel: caroline.fournier@tpsgc-pwgsc.gc.ca 
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PARTIE 1 - GÉNÉRALITÉS

1.1 EXIGENCES 
CONNEXES

.1 01 45 00 - Contrôle de qualité

1.2 MODALITÉS 
ADMINISTRATIVES

.1 Dans les plus brefs délais et selon un ordre prédéterminé afin de pas 
retarder l'exécution des travaux, soumettre les documents et les 
échantillons requis au Représentant ministériel, aux fins d'examen. 
Un retard à cet égard ne saurait constituer une raison suffisante pour 
obtenir une prolongation du délai d'exécution des travaux et aucune 
demande en ce sens ne sera acceptée. 

.2 Ne pas entreprendre de travaux pour lesquels on exige le dépôt de 
documents et d'échantillons avant que l'examen de l'ensemble des 
pièces soumises soit complètement terminé. 

.3 Les caractéristiques indiquées sur les dessins d'atelier, les fiches 
techniques et les échantillons de produits et d'ouvrages doivent être 
exprimées en unités métriques (SI). 

.4 Lorsque les éléments ne sont pas produits ou fabriqués en unités 
métriques (SI) ou encore que les caractéristiques ne sont pas 
données en unités métriques (SI), des valeurs converties peuvent 
être acceptées. 

.5 Examiner les documents et les échantillons avant de les remettre au 
Représentant ministériel. Par cette vérification préalable, 
l'Entrepreneur confirme que les exigences applicables aux travaux 
ont été ou seront déterminées et vérifiées, et que chacun des 
documents et des échantillons soumis a été examiné et trouvé 
conforme aux exigences des travaux et des documents contractuels. 
Les documents et les échantillons qui ne seront pas estampillés, 
signés, datés et identifiés en rapport avec le projet particulier seront 
retournés sans être examinés et seront considérés comme rejetés. 

.6 Aviser par écrit le Représentant ministériel, au moment du dépôt des 
documents et des échantillons, des écarts que ceux-ci présentent par 
rapport aux exigences des documents contractuels, et en exposer les 
motifs. 

.7 S'assurer de l'exactitude des mesures prises sur place par rapport 
aux ouvrages adjacents touchés par les travaux. 

.8 Le fait que les documents et les échantillons soumis soient examinés 
par le Représentant ministériel ne dégage en rien l'Entrepreneur de 
sa responsabilité de transmettre des pièces complètes et exactes. 

.9 Le fait que les documents et les échantillons soumis soient examinés 
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par le Représentant ministériel ne dégage en rien l'Entrepreneur de 
sa responsabilité de transmettre des pièces conformes aux exigences 
des documents contractuels. 

.10 Conserver sur le chantier un exemplaire vérifié de chaque document 
soumis. 

1.4 DESSINS 
D'ATELIER ET FICHES 
TECHNIQUES

.1 L'expression « dessins d'atelier » désigne les dessins, schémas, 
illustrations, tableaux, graphiques de rendement ou de performance, 
dépliants et autre documentation que doit fournir l'Entrepreneur pour 
montrer en détail une partie de l'ouvrage visé. 

.2 Les dessins doivent porter le sceau et la signature d'un ingénieur 
compétent membre de l’Ordre des ingénieurs du Québec.

.3 Les dessins d'atelier doivent indiquer les matériaux à utiliser ainsi que 
les méthodes de construction, de fixation ou d'ancrage à employer, et 
ils doivent contenir les schémas de montage, les détails des 
raccordements, les notes explicatives pertinentes et tout autre 
renseignement nécessaire à l'exécution des travaux. Lorsque des 
ouvrages ou des éléments sont reliés ou raccordés à d'autres 
ouvrages ou à d'autres éléments, indiquer sur les dessins qu'il y eu 
coordination des prescriptions, quelle que soit la section aux termes 
de laquelle les ouvrages ou les éléments adjacents seront fournis et 
installés. Faire des renvois aux dessins d'avant-projet. 

.4 Laisser cinq (5) jours au Représentant ministériel pour examiner 
chaque lot de documents soumis. 

.5 Les modifications apportées aux dessins d'atelier par le Représentant 
ministériel ne sont pas censées faire varier le prix contractuel. Si c'est 
le cas, cependant, en aviser le Représentant ministériel par écrit 
avant d'entreprendre les travaux. 

.6 Apporter aux dessins d'atelier les changements qui sont demandés 
par le Représentant ministériel en conformité avec les exigences des 
documents contractuels. Au moment de soumettre les dessins de 
nouveau, aviser le Représentant ministériel par écrit des 
modifications qui ont été apportées en sus de celles exigées. 

.7 Les documents soumis doivent être accompagnés d'une lettre d'envoi 
contenant les renseignements suivants : 
.1 la date; 
.2 la désignation et le numéro du projet; 
.3 le nom et l'adresse de l'Entrepreneur; 
.4 la désignation de chaque dessin, fiche technique et 
échantillon ainsi que le nombre soumis; 
.5 toute autre donnée pertinente. 

.8 Les documents soumis doivent porter ou indiquer ce qui suit : 
.1 la date de préparation et les dates de révision; 
.2 la désignation et le numéro du projet; 
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.3 le nom et l'adresse des personnes suivantes : 
.1 le sous-traitant; 
.2 le fournisseur; 
.3 le fabricant; 

.4 l'estampille de l'Entrepreneur, signée par le représentant 
autorisé de ce dernier, certifiant que les documents soumis sont 
approuvés, que les mesures prises sur place ont été vérifiées et que 
l'ensemble est conforme aux exigences des documents contractuels; 
.5 les détails pertinents visant les portions de travaux 
concernées : 

.1 les matériaux et les détails de fabrication; 

.2 la disposition ou la configuration, avec les 
dimensions, y compris celles prises sur place, ainsi que les 
jeux et les dégagements; 
.3 les détails concernant le montage ou le réglage; 
.4 les caractéristiques telles que la puissance, le débit 
ou la contenance; 
.5 les caractéristiques de performance; 
.6 les normes de référence; 
.7 la masse opérationnelle; 
.8 les schémas de câblage; 
.9 les schémas unifilaires et les schémas de principe; 
.10 les liens avec les ouvrages adjacents. 

.9 Distribuer des exemplaires des dessins d'atelier et des fiches 
techniques une fois que le Représentant ministériel en a terminé la 
vérification. 

.10 Soumettre les versions .pdf (signées et scellées) et .dwg des plans 
en respectant la norme de dessin de la Garde côtière.

.11 Si aucun dessin d'atelier n'est exigé en raison de l'utilisation d'un 
produit de fabrication standard, soumettre des copies électroniques 
des fiches techniques ou de la documentation du fabricant prescrites 
dans les plans qui seront produits à l’étape « Conception » du 
présent mandat et exigées par le Représentant ministériel. 

.12 Soumettre une copie électronique des rapports des essais prescrits 
dans les sections techniques des plans qui seront produits à l’Étape 
« Conception » du présent mandat et exigés par le Représentant 
ministériel. 
.1 Le rapport signé par le représentant officiel du laboratoire 
d'essai doit attester que des matériaux, produits ou systèmes 
identiques à ceux proposés dans le cadre des travaux ont été 
éprouvés conformément aux exigences prescrites dans les plans 
produits dans à l’étape « Conception » du présent mandat.
.2 Les essais doivent avoir été effectués dans les trois (3) 
années précédant la date d'attribution du contrat. 

.13 Soumettre une copie électronique des certificats prescrits dans les
plans qui seront produits à l’étape « Conception » du présent mandat 
et exigés par le Représentant ministériel. 
.1 Les documents, imprimés sur du papier de correspondance 
officielle du fabricant et signés par un représentant de ce dernier, 
doivent attester que les produits, matériaux, matériels et systèmes 
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fournis sont conformes aux prescriptions des plans qui seront 
produits à l’étape « Conception » du présent mandat.
.2 Les certificats doivent porter une date postérieure à 
l'attribution du contrat et indiquer la désignation du projet. 

.14 Soumettre une copie électronique des instructions du fabricant 
prescrites dans les sections techniques des plans qui seront produits 
à l’étape « Conception » du présent mandat et exigés par le
Représentant ministériel.
.1 Documents pré imprimés décrivant la méthode d'installation 
des produits, matériels et systèmes, y compris des notices 
particulières et des fiches signalétiques indiquant les impédances, les 
risques ainsi que les mesures de sécurité à mettre en place. 

.15 Soumettre une copie électronique des rapports des contrôles 
effectués sur place par le fabricant, prescrits dans les sections 
techniques des plans qui seront produits à l’étape « Conception » du 
présent mandat et exigés par le Représentant ministériel.

.16 Rapports des essais et des vérifications ayant été effectués par le 
représentant du fabricant dans le but de confirmer la conformité des 
produits, matériaux, matériels ou systèmes installés aux instructions 
du fabricant. 

.17 Soumettre une copie électronique des fiches d'exploitation et 
d'entretien prescrites dans les sections techniques des plans produits 
à l’étape « Conception » du présent mandat et exigés par le 
Représentant ministériel.

.18 Supprimer les renseignements qui ne s'appliquent pas aux travaux. 

.19 En sus des renseignements courants, fournir tous les détails 
supplémentaires qui s'appliquent aux travaux. 

.20 Lorsque les dessins d'atelier ont été vérifiés par le Représentant 
ministériel et qu'aucune erreur ou omission n'a été décelée ou que 
seules des corrections mineures ont été apportées, les copies 
électroniques seront retournées et les travaux de façonnage et 
d'installation peuvent alors être entrepris. Si les dessins d'atelier sont 
rejetés, la ou les copies annotées sont retournées et les dessins 
d'atelier corrigés doivent de nouveau être soumis selon les 
indications précitées avant que les travaux de façonnage et 
d'installation puissent être entrepris. 

.21 L'examen des dessins d'atelier par le Représentant ministériel vise 
uniquement à vérifier la conformité au concept général des données 
indiquées sur ces derniers. 
.1 Cet examen ne signifie pas que le Ministère approuve 
l'avant-projet détaillé présenté dans les dessins d'atelier, 
responsabilité qui incombe à l'Entrepreneur qui les soumet, et ne 
dégage pas non plus ce dernier de l'obligation de transmettre des 
dessins d'atelier complets et exacts, et de se conformer à toutes les 
exigences des travaux et des documents contractuels. 
.2 Sans que la portée générale de ce qui précède en soit 
restreinte, il importe de préciser que l'Entrepreneur est responsable 
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de l'exactitude des dimensions confirmées sur place, de la fourniture 
des renseignements visant les méthodes de façonnage ou les
techniques de construction et d'installation et de la coordination des 
travaux exécutés par tous les corps des métiers. 

1.5 ÉCHANTILLONS .1 Soumettre deux (2) échantillons de produits aux fins d'examen, selon 
les prescriptions des sections techniques des plans qui seront 
produits à l’étape « Conception » du présent mandat « Conception »
du présent mandat. Étiqueter les échantillons en indiquant leur 
origine et leur destination prévue. 

.2 Expédier les échantillons port payé au Représentant ministériel. 

.3 Aviser le Représentant ministériel par écrit, au moment de la 
présentation des échantillons de produits, des écarts qu'ils présentent 
par rapport aux exigences des documents contractuels. 

.4 Lorsque la couleur, le motif ou la texture fait l'objet d'une prescription, 
soumettre toute la gamme d'échantillons nécessaires. 

.5 Les modifications apportées aux échantillons par le Représentant 
ministériel ne sont pas censées faire varier le prix contractuel. Si c'est 
le cas, cependant, en aviser le Représentant ministériel par écrit 
avant d'entreprendre les travaux. 

.6 Apporter aux échantillons les modifications qui peuvent être 
demandées par le Représentant ministériel tout en respectant les 
exigences des documents contractuels. 

.7 Les échantillons examinés et approuvés deviendront la norme de 
référence à partir de laquelle la qualité des matériaux et la qualité 
d'exécution des ouvrages finis et installés seront évaluées. 

1.6 ÉCHANTILLONS DE 
L'OUVRAGE

.1 Réaliser les échantillons de l'ouvrage requis conformément à la 
section 01 45 00 - Contrôle de la qualité. 

1.7 DOCUMENTATION 
PHOTOGRAPHIQUE

.1 Soumettre, toutes les semaines avec le rapport d'avancement des 
travaux, et selon les directives du Représentant ministériel, une (1) 
copie du dossier de photographies numériques en couleurs, haute 
résolution en format .jpg.

.2 Identification du projet : désignation et numéro du projet et date de 
prise de la photo. 

.3 Nombre de points de vue : au moins quatre (4). 
.1 Les points de vue et leur emplacement seront déterminés par 
le Représentant ministériel. 

.4 Fréquence de soumission des photos : selon les directives du 
Représentant ministériel. 
.1 Une fois les travaux de fondation, d'excavation, de montage 
de l'ossature et d'installation des canalisations d'utilités terminés mais 
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avant que les ouvrages soient dissimulés et selon les directives du 
Représentant ministériel. 

1.8 CERTIFICATS ET 
PROCES-VERBAUX

.1 Soumettre les documents exigés par la commission de la santé et de 
la sécurité au travail pertinente immédiatement après l'attribution du 
contrat. 

PARTIE 2 - PRODUITS

2.1 SANS OBJET .1 Sans objet. 

PARTIE 3 - EXÉCUTION

3.1 SANS OBJET .1 Sans objet. 


